
Kantaja katsoo lisäksi, että komissio rikkoi EY 255 artiklaa sekä
asiakirjojen saamisesta yleisön tutustuttavaksi annetun asetuksen
1 artiklan a kohtaa, 2 artiklan 1 ja 3 kohtaa sekä 4 artiklan 1 ja
6 kohtaa ja että riidanalaista päätöstä rasittaa näin ollen EY
230 artiklan toisessa kohdassa tarkoitettu EY:n perustamissopi-
muksen ja sen soveltamista koskevan oikeussäännön ja rikko-
minen.

(1) Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission asiakirjojen saami-
sesta yleisön tutustuttavaksi 30.5.2001 annettu Euroopan parla-
mentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1049/2001 (EYVL L 145,
s. 43).

(2) EYVL 1989 L 298, s. 23.
(3) EYVL 1997 L 202, s. 60.

Kanne 25.8.2008 — EnBW Energie Baden-Württemberg v.
komissio

(Asia T-344/08)

(2008/C 272/83)

Oikeudenkäyntikieli: saksa

Asianosaiset

Kantaja: EnBW Energie Baden-Württemberg AG (Karlsruhe,
Saksa) (edustajat: asianajajat A. Bach ja A. Hahn)

Vastaaja: Euroopan yhteisöjen komissio

Vaatimukset

— Euroopan komission 16.6.2008 tekemä päätös D(2008)
4931, joka koskee pyyntöä saada tutustua asiaan
COMP/F/38.899 (Gasisolierte Schaltanlagen) liittyvään hallin-
nolliseen asiakirja-aineistoon, on kumottava

— toissijaisesti Euroopan komission 16.6.2008 tekemä päätös
D(2008) 4931, joka koskee pyyntöä saada tutustua asiaan
COMP/F/38.899 (Gasisolierte Schaltanlagen) liittyvään hallin-
nolliseen asiakirja-aineistoon, on kumottava siltä osin, kun
komissio on kieltänyt kantajalta myös osittaisen asiaan liitty-
viin asiakirjoihin tutustumisen

— komissio on velvoitettava korvaamaan oikeudenkäyntikulut.

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut

Kantaja riitauttaa komission 16.6.2008 tekemän päätöksen, jolla
tämä on hylännyt kantajan uudistetun pyynnön saada tutustua
asiaan COMP/F/38.899 — Gasisolierte Schaltanlagen — liitty-
vään hallinnolliseen asiakirja-aineistoon.

Kantaja esittää kanteensa perusteeksi kolme kanneperustetta.

Ensimmäiseksi kantaja huomauttaa, että asetuksen (EY)
N:o 1049/2001 (1) 4 artiklan 2 kohdan ensimmäistä ja kolmatta
luetelmakohtaa on rikottu, sillä näihin määräyksiin sisältyviä
poikkeussäännöksiä on tulkittu tai sovellettu väärin. Edelleen
kantaja esittää, että komissio on rikkonut asetuksen (EY)
N:o 1049/2001 4 artiklan 2 kohdan loppuosaa, kun se on
virheellisesti kiistänyt kantajan ylivoimaisen yleisen edun
tutustua asiaan COMP/F/38.899 liittyviin asiakirjoihin. Lopuksi
esitetään, että asetuksen (EY) N:o 1049/2001 4 artiklan 6 kohtaa
on rikottu, koska vähintään osaan asiaan
COMP/F/38.899 liittyvistä asiakirjoista olisi pitänyt saada
tutustua.

(1) Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission asiakirjojen saami-
sesta yleisön tutustuttavaksi 30.5.2001 annettu Euroopan parla-
mentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1049/2001 (EYVL L 145,
s. 43).

Kanne 22.8.2008 — Helena Rubinstein v. SMHV —

Allergan (BOTOLIST)

(Asia T-345/08)

(2008/C 272/84)

Kannekirjelmän kieli: englanti

Asianosaiset

Kantaja: Helena Rubinstein, SNC (Pariisi, Ranska) (edustajat: laki-
miehet A. von Mühlendahl ja J. Pagenberg)

Vastaaja: sisämarkkinoiden harmonisointivirasto (tavaramerkit ja
mallit)

Vastapuoli valituslautakunnassa: Allergan, Inc. (Irvine, Yhdysvallat)

Vaatimukset

— Sisämarkkinoiden harmonisointiviraston (tavaramerkit ja
mallit) ensimmäisen valituslautakunnan asiassa
R 863/2007-1 28.5.2008 tekemä päätös on kumottava

— valitus, jonka vastapuoli valituslautakunnassa on tehnyt
vastaajan mitättömyysosaston 28.3.2007 tekemästä päätök-
sestä asiassa 1118 C, on hylättävä

— vastaaja on velvoitettava korvaamaan oikeudenkäyntikulut,
mukaan lukien kantajalle valituslautakunnassa käydystä
menettelystä aiheutuneet oikeudenkäyntikulut

— vastapuoli valituslautakunnassa on velvoitettava korvaamaan
oikeudenkäyntikulut, mukaan lukien kantajalle valituslauta-
kunnassa käydystä menettelystä aiheutuneet oikeudenkäynti-
kulut siinä tapauksessa, että siitä tulee väliintulija tässä
asiassa.
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